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Heb 12:25  See to it that you do not refuse Him who is speaking… 

Heb 12:25  Mirad que no desechéis al que habla.  

 

Mat 5:48   

"Therefore you are to be perfect, as your heavenly Father is 
perfect. 

Mat 5:48  Sed, pues, vosotros perfectos, como vuestro 
Padre que está en los cielos es perfecto. 

 

1Jn 3:7-8  Little children, make sure no one deceives you; the 
one who practices righteousness is righteous, just as He is 
righteous; the one who practices sin is of the devil; for the devil 
has sinned from the beginning. The Son of God appeared for this 
purpose, to destroy the works of the devil.  

1Jn 3:7-8  Hijitos, no os engañe ninguno: el que hace 
justicia, es justo, como él también es justo. El que hace 
pecado, es del diablo; porque el diablo peca desde el 
principio. Para esto apareció el Hijo de Dios, para deshacer 
las obras del diablo.  

 

  



1Jn 3:5  You know that He appeared in order to take away sins; 
and in Him there is no sin.  

1Jn 3:5  Y sabéis que él apareció para quitar nuestros 
pecados, y no hay pecado en él.  

 

1Co 1:1-3  Paul, called as an apostle of Jesus Christ by the will of 
God, and To the church of God with Sosthenes our brother, Which 
is at Corinth, to those who have been sanctified in Christ Jesus, 
saints by calling, with all who in every place call on the name of 
our Lord Jesus Christ, their Lord and ours: Grace to you and 
peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.  

1Co 1:1-3  PABLO, llamado á ser apóstol de Jesucristo por 
la voluntad de Dios, y Sóstenes el hermano, A la iglesia de 
Dios que está en Corinto, santificados en Cristo Jesús, 
llamados santos, y á todos los que invocan el nombre de 
nuestro Señor Jesucristo en cualquier lugar, Señor de ellos y 
nuestro: Gracia y paz de Dios nuestro Padre, y del Señor 
Jesucristo.  

 

1Co 11:18  For, in the first place, when you come together as a 
church, I hear that divisions exist among you; and in part I believe 
it. 

1Co 11:18  Porque lo primero, cuando os juntáis en la 
iglesia, oigo que hay entre vosotros disensiones; y en parte 
lo creo.  

 

  



Eph 4:4-6  There is one body and one Spirit, just as also you 
were called in one hope of your calling; one Lord, one faith, one 
baptism, one God and Father of all who is over all and through all 
and in all.  

Eph 4:4-6 

Un cuerpo, y un Espíritu; como sois también llamados á una 
misma esperanza de vuestra vocación: Un Señor, una fe, un 
bautismo, Un Dios y Padre de todos, el cual es sobre todas 
las cosas, y por todas las cosas, y en todos vosotros.  

 

Eph 1:18-23 

I pray that the eyes of your heart may be enlightened, so that you 
will know what is the hope of His calling, what are the riches of 
the glory of His inheritance in the saints, and what is the 
surpassing greatness of His power toward us who believe. These 
are in accordance with the working of the strength of His might 
which He brought about in Christ, when He raised Him from the 
dead and seated Him at His right hand in the heavenly places, far 
above all rule and authority and power and dominion, and every 
name that is named, not only in this age but also in the one to 
come. And He put all things in subjection under His feet, and gave 
Him as head over all things to the church, which is His body, the 
fullness of Him who fills all in all.  

Eph 1:18-23 

Alumbrando los ojos de vuestro entendimiento, para que 
sepáis cuál sea la esperanza de su vocación, y cuáles las 
riquezas de la gloria de su herencia en los santos, Y cuál 
aquella supereminente grandeza de su poder para con 
nosotros los que creemos, por la operación de la potencia 



de su fortaleza, La cual obró en Cristo, resucitándole de los 
muertos, y colocándole á su diestra en los cielos, Sobre todo 
principado, y potestad, y potencia, y señorío, y todo nombre 
que se nombra, no sólo en este siglo, mas aun en el 
venidero: Y sometió todas las cosas debajo de sus pies, y 
diólo por cabeza sobre todas las cosas á la iglesia, La cual 
es su cuerpo, la plenitud de Aquel que hinche todas las 
cosas en todos. 

 

Eph 5:22-33 

Wives, be subject to your own husbands, as to the Lord. For the 
husband is the head of the wife, as Christ also is the head of the 
church, He Himself being the Savior of the body. But as the 
church is subject to Christ, so also the wives ought to be to their 
husbands in everything. Husbands, love your wives, just as Christ 
also loved the church and gave Himself up for her, so that He 
might sanctify her, having cleansed her by the washing of water 
with the word, that He might present to Himself the church in all 
her glory, having no spot or wrinkle or any such thing; but that she 
would be holy and blameless. So husbands ought also to love 
their own wives as their own bodies. He who loves his own wife 
loves himself; for no one ever hated his own flesh, but nourishes 
and cherishes it, just as Christ also does the church, because we 
are members of His body. FOR THIS REASON A MAN SHALL 
LEAVE HIS FATHER AND MOTHER AND SHALL BE JOINED TO 
HIS WIFE, AND THE TWO SHALL BECOME ONE FLESH. This 
mystery is great; but I am speaking with reference to Christ and 
the church. Nevertheless, each individual among you also is to 
love his own wife even as himself, and the wife must see to it that 
she respects her husband.  



Eph 5:22-33 

Las casadas estén sujetas á sus propios maridos, como al 
Señor. Porque el marido es cabeza de la mujer, así como 
Cristo es cabeza de la iglesia; y él es el que da la salud al 
cuerpo. Así que, como la iglesia está sujeta á Cristo, así 
también las casadas lo estén á sus maridos en 
todo. Maridos, amad á vuestras mujeres, así como Cristo 
amó á la iglesia, y se entregó á sí mismo por ella, Para 
santificarla limpiándola en el lavacro del agua por la 
palabra, Para presentársela gloriosa para sí, una iglesia que 
no tuviese mancha ni arruga, ni cosa semejante; sino que 
fuese santa y sin mancha. Así también los maridos deben 
amar á sus mujeres como á sus mismos cuerpos. El que 
ama á su mujer, á sí mismo se ama. Porque ninguno 
aborreció jamás á su propia carne, antes la sustenta y 
regala, como también Cristo á la iglesia; Porque somos 
miembros de su cuerpo, de su carne y de sus huesos. Por 
esto dejará el hombre á su padre y á su madre, y se allegará 
á su mujer, y serán dos en una carne. Este misterio grande 
es: mas yo digo esto con respecto á Cristo y á la iglesia. 
Cada uno empero de vosotros de por sí, ame también á su 
mujer como á sí mismo; y la mujer reverencie á su marido. 

 

  



Col 1:17-18 

He is before all things, and in Him all things hold together. He is 
also head of the body, the church; and He is the beginning, the 
firstborn from the dead, so that He Himself will come to have first 
place in everything.  

Col 1:17-18 

Y él es antes de todas las cosas, y por él todas las cosas 
subsisten: Y él es la cabeza del cuerpo que es la iglesia; él 
que es el principio, el primogénito de los muertos, para que 
en todo tenga el primado.  

 


